SACRED HEART PARISH
SCHEDULE OF MASSES 
SATURDAY EASTER VIGIL     (April 4)       5:00pm   + Gullermo “ Willie” Parra Moreno &
[image: CEHEA003]				               + Samuel Cruz
EASTER SUNDAY                    (April 5)        8:00am   Sacred Heart Parish Family
WEDNESDAY                           (April 8)        8:00am   + John Sprerandio
FRIDAY                                     (April 10)      8:00am   + Patrick & Mary Ann McNerney
SATURDAY - Spanish Mass)  (April 11)      6:30pm   + Rogelio Trujillo-Ortega 
SUNDAY                                   (April 12)      8:00am   + Graciela Gonzalez Torres  - Divine Mercy Sunday
 CONFESSIONS: Sundays 7:15am and by appointment please call parish office to arrange.
EVENTS OF THE WEEK
HOLY SATURDAY: Easter Vigil Mass 5:00pm (English)
Easter Treats after Mass
No 6:30pm Spanish Mass
EASTER SUNDAY: Rosary 7:30am, 8:00am Mass (English)
Easter Treats after 8:00am Mass
No PSR Classes 
No Youth Sunday evening 
MONDAY: Office Closed
TUESDAY: Breakfast at Holy Trinity after 8am Mass
WEDNESDAY: Mass 8:00am
FRIDAY: Mass 8:00am
NEXT SATURDAY: 6:30pm Spanish Mass
NEXT SUNDAY: Divine Mercy Sunday
Rosary 7:30am, 8:00am Mass 
Divine Mercy Chaplet right after Mass
PSR Classes 9:20am-10:30am
Youth Sunday evening 5:00pm-6:30pm
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HAPPY EASTER
My dear sisters and brothers,
	Once again we have experienced the intensity of the Sacred Triduum culminating in the marvelous joy of the Lord’s Resurrection.  Christ is risen!  He is truly risen!  May we know the power of God at work in and through our weakness, bringing us through it to new and transformed life in the victory that he has won.

Christ is Risen!  He is truly Risen!  A most blessed Easter to all of you!

Fr. Rahab

¡FELICES PASCUAS!
Mis queridos hermanos y hermanas:
Una vez más hemos experimentado la intensidad del Sagrado Triduo, que culmina en la maravillosa alegría de la Resurrección del Señor. ¡Cristo ha resucitado! ¡Verdaderamente ha resucitado! Que podamos conocer el poder de Dios obrando en y a través de nuestra debilidad, conduciéndonos a través de ella hacia una vida nueva y transformada, en la victoria que Él ha conquistado.

¡Cristo ha resucitado! ¡Verdaderamente ha resucitado! ¡Una Pascua sumamente bendecida para todos ustedes!

P. Rahab

















YOUR GIFT TO GOD:
OUR WEEKLY BUDGET/ 
NUESTRO PRESUPUESTO SEMANAL:             $2,343.75
COLLECTION /LA COLECTADEL DOMING       $2,015.00
 (Please consider a donation of 1 hour of salary Por favor,
 considere una donación de 1 hora de salario)
CHILDREN’S DONATION TO PSR/                   $        1.71
DONACIÓN DE NIÑOS A PSR
STEEPLE ROOF MONEY:                                 $70,548.05
BLDG. FUND/CHURCH PRESERVATION/MAR.: $616.00
FONDO DE CONSTRUCCIÓN/ IGLESIA PRESERVACIÓN
(running total for the month/ acumulado para el mes)
Thank you for your continued generous support of our Parish!
¡Gracias por su generoso apoyo a nuestra parroquia!
We give because we are blessed! ¡Damos porque somos bendecidos!
















CONGRATULATIONS. Congratulations & welcome to all who came into the Church on Holy Saturday and became one in faith with our Parish Family: Brittaney Erwin & Connor Erwin. Cassandra Ibarra on her Confirmation, Alexis Marquez on his Baptism, & Jasmine Torreson on her Baptism & First Communion.
¡FELICIDADES! Felicidades y bienvenidos a todos aquellos que se incorporaron a la Iglesia el Sábado Santo y se unieron en la fe a nuestra Familia Parroquial: Brittaney Erwin y Connor Erwin; Cassandra Ibarra, por su Confirmación; Alexis Marquez, por su Bautismo; y Jasmine Torres, por su Bautismo y Primera Comunión.

THANK YOU FOR COMING Thank you to all who came to the Palm Sunday Breakfast and brought a dish. We also wish to thank those who donated candy. Your help was greatly appreciated.
GRACIAS POR ASISTIR. Agradecemos a todos los que asistieron al Desayuno del Domingo de Ramos y trajeron un plato. También deseamos agradecer a quienes donaron dulces. Su ayuda fue muy apreciada.

[bookmark: _Hlk213159885][bookmark: _Hlk211436296]RICE BOWLS: Please bring your Rice Bowl offering on the Sunday after Easter, April 12th, and put in the Rice Bowl container in back of church. Please count all coin and place a check or cash for the amount in your Rice Bowl; this will reduce the amount of coin we have to roll. Thank you, Therese Kahre, Parish Administrative Assistant
RICE BOWLS: Por favor, traigan su ofrenda de Rice Bowl el domingo siguiente a la Pascua, 12 de abril, y deposítenla en el contenedor de Rice Bowl situado en la parte posterior de la iglesia. Les rogamos contar todas las monedas y colocar un cheque o dinero en efectivo por el monto total dentro de su Rice Bowl; esto reducirá la cantidad de monedas que tendremos que empaquetar. Gracias. Atentamente, Therese Kahre, Asistente Administrativa Parroquial.

DIVINE MERCY SUNDAY As in past years we will be praying the Divine Mercy Chaplet right after the 8:00am Mass, next Sunday.  Please join us for this powerful but simple devotion. 
Domingo de la Misericordia Como en años pasados, rezaremos el Chaplet de la Divina Misericordia justo después de la misa de las 8:00 a.m., la proxima domingo. Acompáñenos en esta devoción poderosa pero sencilla.

ENCOUNTER WITH GOD’S CALL Encounter with God's Call, April 17 - 19, 2026. For all single men 16 - 25. This is an opportunity to discern a call to the priesthood and learn about college seminary life. Throughout the weekend, we pray, meet, and relax with seminarians and other young men discerning the priesthood. Together we all seek to listen for God's voice and our call. Please contact your pastor or Ed Laning 760-250-4143. Transportation will be available.
ENCUENTRO CON EL LLAMADO DE DIOS. Del 17 al 19 de abril de 2026. Para todos los hombres solteros de 16 a 25 años. Esta es una oportunidad para discernir un llamado al sacerdocio y conocer la vida en el seminario universitario. Durante todo el fin de semana, oraremos, nos reuniremos y compartiremos momentos de descanso junto a seminaristas y otros jóvenes que están discerniendo el sacerdocio. Juntos, todos buscamos escuchar la voz de Dios y nuestro propio llamado. Por favor, comuníquese con su párroco o con Ed Laning al 760-250-4143. Habrá transporte disponible.

NEXT COR MEETING The next COR meeting is on Evangilization on April 12th, Sunday evening at 6:00pm at Mark Conn’s home.
PRÓXIMA REUNIÓN DEL COR: La próxima reunión del COR, dedicada a la evangelización, tendrá lugar el domingo 12 de abril por la tarde, a las 6:00 p. m., en la casa de Mark Conn.

MARK YOUR CALENDAR We will have our Graduates Mass for  High School Senior & Eighth Graders at the 8:00am Mass on May 3rd.
¡AGENDEN LA FECHA! Celebraremos nuestra Misa de Graduados para los estudiantes de último año de secundaria y de octavo grado durante la Misa de las 8:00 a. m. del 3 de mayo.

STILL TIME TO RENEW THE MIRROR DIOCESAN NEWSPAPER The church has paid $644 for 46 subscriptions for The Mirror and we have received $372 for 26 subscriptions. Subscription only $14 you get 26 informative issues mailed to you. There is an envelope in your envelope packet for this subscription.
AÚN HAY TIEMPO PARA RENOVAR EL PERIÓDICO DIOCESANO MIRROR. La iglesia ha pagado $644 por 46 suscripciones a *The Mirror*, y hemos recibido $372 por 26 suscripciones. La suscripción cuesta solo $14, e incluye 26 números informativos que se le enviarán por correo. En su paquete de sobres encontrará un sobre destinado a esta suscripción.

CAMP RE-NEW-ALL Parents, Camp Re-New-All is a Catholic Summer Camp for you children going into 5th to 9th grade. It will be at Camp Carlo, 6523 Hwy E, Fredericktown, MO this year. Deadline to register is coming up April 17, 2026. The ACCW Ladies will pay the whole camper fee for the children from Holy Trinity that wish to go. There are pamphlets in the back of church with more information.
CAMP RE-NEW-ALL: Padres, Camp Re-New-All es un campamento de verano católico para sus hijos que cursarán entre el 5.º y el 9.º grado. Este año se llevará a cabo en Camp Carlo, ubicado en 6523 Hwy E, Fredericktown, MO. La fecha límite para inscribirse se aproxima: el 17 de abril de 2026. En la parte posterior de la iglesia encontrarán folletos con más información.
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